
fru t oeb ejilfståadifft det to er onsk- Yaero seni r fural m tram*- bryta 
I verit, eil beroee sppfwtre*. så bör j nw.1 elll,
| “? ,ld.n« *V* tito dH * ^ ^.nsU ,w„m D.n nT1 tM.
gsiier att tepuotere i dem anses.- 
Det to detta be ia dera» Uf kommer 
alt ytterst vara fotedt på.

En måasiaita» Uf ork verksamhet 
kaa ieke blifva ttli h .arken tretoad 
elier gega. vare »ig for benen »jalf rvpeiakt »yst

fxnmnnit henna rnbnk »Uer benuee mr.tmiantskor, om boa ....................................•låadigt letiTunait. itenna t»"n* . ... ~~Z .__ . efter en earop.uk arkitekts ritning,
Ivdda "Onatartig moder* . ork under *1 ooga rek. beilket ansvar boa på-
den meddeisde» de tall då en mor ta- 1***" •« *•"<>“ «•» handlingar, j •* hommer mau att se oeh hora ange-

1 git lifvet af aitt barn. ; Hon bUr •nerl •« ni for vinden, all lär lika bra på alla platser. En iån-
Det ar ett rktt mirkligt tiden, ter »Ijdnktigbet oeh banghet foierinavr. .tiUning sk.l! rbeka i tre. högst fyra hangrig kan bege «ig till buffel 'en i 

ken. all detta epitet med den orygg . berren^om hln7vn HimTv ! nmm,r- 0,1,1 aiellanaktema bli så kor foyem.
liga forkaatel*e<iomen iek* längre x, krvdla rårt i rtUliT' '■ ta 40,0 Ö*tta betyder en stor Sade Taeeo »kall *annolikt öppna
♦e» lämpligt att anrinda. Hrad kan- U u es . ,>mhri!fning. det förstår man når «i« teater med “ Kamehadan>en* *.

1 ril ha vållat detta! Medkänslan ' n manmaka. aom ingen ansvar»- men betänker. att teaterÖreetillnin- som naturligt na. Öfrerflyttad till ja- 
med de faltiga oeh olyckligt etållda kånala har. aktar teka för rofatt — i Japa for det mBta räcka i panske. kominer att kallas ‘‘Chrysan-
mödrarna bar blifvåt större. Mar. OÄ °*k omadretet — göra intrång på ^tts timniBr minga gånger i tolf, ja. temnmdamen
har insett, att dess» kvinnor ieke be ntoUaå område. Hon har aldrig lärt ibland i tjugofyra. Man röker, drie- Valet af pjä» ar srjordt med berIV

IJLi ,, böfde vara beröfvade alla mänskliga 1 -*** r V** tn snnAn ker. äter oeh eofver på teatern oeh ning, ty detta 'å att säga
ifiKSKSWVSSSSSSSXKKSSSSSSSK ^klsn^dTidv^toT^tod fl rlr M-...h^dC!

tin limriflan. Det lr|«**«» phU Ir all respekters andra.|
‘ med bopp vm et: vi själfva bli visa-|
de aamma hänsyn!

Oeh vloek» bur mycket trefligare* 
oeh lättare ro re det inte att komma1

!*oaki«*rua »prla v man nå
got taruvigepid. Ofta lämnar inan tea
tern på eti »tumi för att taga su pro- 

»nad, #tyrket känner mau ju vål 
tilL det ir nästan alltid det välbe
kanta dramat “RhHareu oeh gti- 

■han *

endast en europeisk variation af del
japanska temat • Riddare - oeh get» 
»han**. Armand Uuval liknar rätt 
mycket de japanska ualionalpjäaer» 
nas riddersmän oeh Marguerite Oau- 
tier kan godt gilla för att vara ea 
kärlekskrank geisha.

uad-r

Kvinnan hemmetj

■iiU
winnipeg

Business Colleeg
hittills varit tradition

tern »kall fl en ultramodern utstyr
sel. förse* med centraluppvärmning 
oeh elektrisk belysning, hvarjämte 
venliiericgen *kall försiggå efter eu- 

hå teatern bygges

K«eSWc»4t .*•* I pressen förekom förr. ända t;ll 
‘ för några år sedan, en ståeade ru- 
| brik. hrilken. eom det tyk». bi fuil-

a# c<

Med denna tradition imnar Sada__ _ prtm*
i m Lems rar * Yaeeo au bryta. I benuee t “»t er kall 

man ej häller få taga aieJ a!’e handa 
husdjur. *å*om siamesiska kattor oeh 
koreanska ekorrar, oeh den *oin är ea* ben- Si:‘ ,ul rvgvment»chefen in

sända ansökan om tjänstledighet ha
de han därvid formulerat på följande

l>en alltid skämtsamme musikfan--
i jankaren B. hade råkat afbryta sitt

rweieg r^rssialige »l»»wrr uikbfM II sits

TI |Tn åtwm

Fä ni #iWr Mala *S et: er k*å» »att:lee Uk umåf* uf»ly«»i»e»r
— Med stöd af ett af brutet ben får 

jag härmed vördsamt anhålla om be
frielse från innevarande år» vapeauf- 
ningar.

Stödet var dålig! me» godkändes.

Winnipeg Business College
C* ratt. Avs sto ras, SS. Wlasls*

c»z. t. o stTLUTAa. fm ffl brakte 4eei 
55 .loek ifven en annan orsak. «om jam- 
6^ te iletta bidragit t ill att det bårda 
tig uttryckssättet vikit. Hen frågan 

trängde sig slit mer fram: 
y- - Så. än den onaturliga fadern!1’

Oeh det hände nästan aldrig, att 
åfi Jen biet besvarad med att han har 
y ek» begått brottet. Llet var eom om 
-jr afven de mot kvinnan strängaste 
™ känt på sig. alt denne far kade en 
, skuld nog andå. Ty det har säkert 
É5 så go.it

FÖK EK
Ä

God Cigar

Flor de

■ s öf verens under socken oeh helg. bur i 
många »krubbsår mindre skulle vi 

! ieke få urnlor deu dagligt armbags-; 
ksmpaiije». hur myeket mildari skal-! 

| le ieke våra domar oftast falla, blott, 
vi visste att våra med sy* kon, liksom , 

, vi sjålfve. följde hänsynens bud. j 
Som sagdt. hänsyn är ivilliugsy-! 

„ . ster af ansvaret — de iro oskilj®k-|
■M Ml. dsr de' b,tal onaturlig mor. dir ti Vppfoetre barnea till full insikt 
—^ det ieke först funnit» en onaturlig1 

lar. Meningen är ej här att skildra 
hur män ofta öfverge kvinnor, »är 

Ä! deesiH

s
R
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aldrig lörekommit ettK

Alonzo« w om. hvad konsekvensen af deras hand-, 
lingasätt blir, och ni skall fostra hän
synsfulla människor. — Tro ieke, att 

M .. ... ... detta bibringande nödvändigt måste;SS 1>en historien kanna alla allt for val. ,ke k trkkift „it,: 0m ni
Det beliof» stt t stallet rikta tankar- d„ vsrUgt- komm, d, lmå ej ; 

y- na på två ung: hur litet det t själf mlrka deli ri>rrsn det blif-it m„, 
^ va verket är som kunde rädda en ders, ^ aUdniugaaäit al lifvet - 
hJE kvinna från den fonvifian som do- de, b,ir dm like nsluriig, ,om öf.1 
Hl dlr "*lh grundorsaken till si många ver,kä,pi morgusnll: 0eh 
UB l”*ni‘ bn,! n1 änsvarskinsla. I *U-;uUik hvilken lisa för nästa genera- 
^ mänhet fly minnen af rädsla for det t-on, ju(f ^k 
-n ekonomiska betungandet.

58 a58 mäst behöfde ett stöd.
SF CltiARKk ABR1KAN TER
SF och
55

IMPORTiiBEB Al HAVAXA TOBAK.55

ALONZO & CONZALESw
: i WINN1PE0 MAN6g SU MAJN STREET. som poekar oeh ro- 

, par: jag. jag! utan bekfvsde, bvfsa- 
Pennmgen är doek icke den enda ^ bUdade individer, soto veta hvad

____________ hjålP som kunnÄl hs riddAl från {h -le gora oeh hvad de viljs, men *am-
- • det- * de llästa fall hade det vant inrj|t t a sitt lif efter de» grund-'

lar djuren val. men en andra illa. så no8» om äfven aldrig liten, tör ®n , satsen, att äfven andra ha rätt att; 
*lö»at f"å modern att filta hopp. Doek Ari ]«fva! 

icke en* en liten summa absolut nöd
vändig. oeh det är ödesdigert stt

S 58 55 K =8 K $ ä K ti K 3 S 25 55 55 55 25 « # « »58 58 $

;|j.ANDTBRUK gifver detta ingen vinst, utan 
man på detta sätt bort fodret.

8) Koro äfven ihåg. ati det ar .
många gånger biiligäre ätt underhåll*: männen irke istta dettä. Det full- 
„t god t hull oeh en god mjölkAfksst- »tändiff» ofvergtfvsndet sr det som
niug«förn.åg« än stt åter htmgs des- frsmför allt dödar sista gnistan kf Farbror, säger mm brorsdotter.,

gin- förlorade, t deras förra mod. oeh det dödar än mer: känslan får kusin Henning och jag sitta en 
! för det späda lif som »ett dagen, stund inne hos dig?
, Barnet är hans. mannen »om kunnat — Var så god. men jag har litetj

vara så grym. så tycks det den olyek- bråd t om för ögonblicket, så ni får
liga. Oeh viljan att rädda från en underhålla er
eländig tillvaro blandas med kärleks- — Naturligtvis, farbror, vi skulle 

Nastan alla insekter ligga i vinter- hatets rop: hvad han gifrit må för- bara se på min frimärkssamling för 
sömn; de ofvervintra i alla lefnads- göras. att byta något, men vi få inte vara i
»tedier. -a»»m ägg. larv. puppa oeh Därför, om den Öfvergifna också fred för de andra, 
fullt utbildad insekt. måate tänka, att han. »om i de fläata — Nå, byt ni bara...

Som ägg öfvervintrar doek eiida»t fall ju äger mer in hon, bort hjälpa — Farbror, vi sitta os* i det an-1

en ringa del af lem. ty moderdjuret mot döden, »å är doek ieke den hjäl-.dra rummet, -i störa vi inte. 
at lagrar aggen hufvudsakligen på pen den åtgjord t nödvändiga. Man — Som ni vill. 
sådana föremål. *om finna» till un- kan påstå, - äfven om fadern ieke — Farbror, *ka’ vi stänga dörren? 
der de milda årstiderna, t. ex. vister, gåfre en cent, skulle ingen kvinna — Ne-ej. Det är *i osällskapligt, 
träden* blad, i andra insekters lar- döda sitt bar», blott hon ieke ror* Ni behöfver väl inte skrika allt för 
ver o. s. v. 1 äggtillsiåndet ofrer-,Akild från honom, Ulott han gåfve en högt eller slåss, 
vintra endast sådana insekter, som väns tröst oeh hugsvalsnde ord. —A. farbror, vi äro väl rums män-
ej arv fullständigt utvecklade förrän Men männen ha en ursäkt, eller: niskor!
vid sommaren» slut eller hvilka un- rättare, de anse »ig ha en sådan, och Jag hör huv -le bullra med två sto: 
ler årets lopp bilda mer än en gene- i den ligger förklaringen till den så lar oeh fortsätter skrifva. De hviska 
ra tion. De af den sista generatio- ofta visade fullkomlig i bristen på en-1 dlrinne: 

lagda äggen förbli sedan af brist I »varskansla.
på värme i »itt ursprungliga till- De anse »om en ursäkt, alt det är|mera värd än en iljapan”? 
stånd ända till de** våren kvmmer skillnad på barn.

Spegeln.
Några råd till ladugårdsajare

Hösten, i synnerhet senhösten, lor- 
d* utan gensägelse vara den vanskli
gaste årstiden för eri rationell ladu- 
gårdsskotsel* bsdrifvsnäe. eo^edan 
många nöt kreatursägare då lätt för- 
IfNja* att låta aina djur gå ute på 
Slle eiti för länge i kallt oeh rbskigt 
uvler. blott för alt därigenom kanna 
»para in på vinterfodret FM blir 
eme i lertid ende»! en skenbar vinst, 

dangenom erhåll**, oeh den kan

y-
Ineekternae vintersömn

1,1*1. »«>m i »jalfva verket »amtidigt
it^Mtår.

Djuren förlora nämligen under »a- 
dana förhållanden oftast både halsa, 
hull <>eh mjöTkafkast uingsformåga. 
tM-li lång tid samt eu *stor mängd 
kraft åtgå för att åter uppbringa 
djuren* kull oeh mjölkafkaetnnig till 
«let normal*. I>e**ulom tå -le, om <le 
tå gå ute allt för länge i kallt oeh ru- 
ekigt vader, utan att ryktas, oftast 
ett ruggigt utseende oeh bli vanligen 
en bard för ohyra, som trifves ut
märkt hos sådan» vanvårdade djur. 
,aeh som i sin mån xä^enligen bidrager 
till att göra deras tillvaro än svåra-

— Du, farbror, är inte en “kines*’

.7ag »er up] Ottder» på «a-
med sol oeh värme. 1 De tala riseerligl veriten ■ ken «»< ;i kommer att titta i s{>egeln.

De**a sent lagda agg skydda» mot de eller kvinnor numera, om oäkta'I den upptäcker jag då. att hon *it- 
ogynnsam \aderlek bi. a. därigenom, barn såsom varelser, förutbestämda ter i knät på honom, oeh att de be- 

i, .... i »II de .»I t a* llirdt 'ast vid loder- liU au ha del »i dlligt som Mist. gsgna liden innan mitt utslag faller,
u ' a, -len. ai: iva.i ‘..Ha ,-rs, ome- 'ästen Ht -let att de larver. T, 11 oeh med benämningen, håller pt till „t ky«... De. aer så tilltalande j
iiiba 1 -- .1 1 -I. -it i.iti-rf.i.lrin- »oder le:, kommande våren krrp. ntt komma , vanrykte. Si llngt h. ål, w dnt.r med ,t. sknfy,. j ee^s .

-...,1! !»*„ - n hiirjen. horjsr tan- ur sins a,,, ej skola Iriffas af hun-, n kommit. Men faktiskt handla I _ .Tag vet verkligen inte - ds aro ..............................
- n„, . helmtve. -,.r denna gersnöden, placeras de »f moderm- massor af man. »om om det -ore i-i visst like rsra. j $

lnntr.ven.sl x, mda ,,r -anli- -ektsn pi irudgren.r och rotstoeksr. .Isgs bsrn de »stt , världen: dem, - Taek. ssger hon. Och ,1 kyass,! »
V a, vecka : man man Vtan denna fortänksamhet skulle lar- som aro fod-la • äktenskapet och dem. de igen. , A

.. .............. „ kraft. . erna likt »keppshrntna hvirflas med som aro födda utom. Oeh som om Om en stund hvi,.-lar han helt sak- A
■ oeh K,Jer , den får uttolrifl- de af vinden lösryckta bladen oeh. »delagen vore den. att mot d= förr, Del ir för att jag inte »kall ana X 

‘•.lif i a -å.la dc:. bor vara. 1 komma , ogästvänlig, trakter. Hå det ha de phkler. mot 4. senare .eke. | orå.l. Efter denna paus sjunk» de Y
, waste VI f..dra- med större »«t agg-n vidare skola skydda, mot Bogmpprt om äktenskapet, nkt, hän , es km De. ar myeket lus.tr f

Oéugd i... »tnllei for del feUnde 6~«. -orm. regn och kold. omgifva oeb Mtydelse akymmer bort fora- stt se två kyssas.
.................... ,1. , i-u- moderdjureu dem mel en tjock »lem- »tallmngen om foråldraplikt på an- — Farbror, anser mte oek*å du, «►

eVsrlu-t V: é- , d,„r. -seiugcn binne. -cl. ea del. så«m gräshoppor n.t MIL Fader tom kunnat öfr.rge „t “mminier" ir bättre än en A
, må ,U# dan,-, lami,., de d-ek ej et. <*b »kälMggar. grälva ned ^gen «“ hern och dess mo£ nd hvUken italienare T A
dlfredsställ.nle n.tafka-ntng af djnpl i jorden. de ej ram ngda. aknlle aldng kom- X„ ,r det hon »en. som behöfver,

.........  ensidig Utfodring Ib^ulom lie insekter. «om ännu befinna Mg;™1 I* d,a ‘»nken att .eke arbe. till lugna ritt tomreto |
...r : , . ,.f,«l, Ig 11----------  bör , dc. tillstånd längre an ett år el- det ytterata for de bam. skull som - Om det år frag. om damer fo-

- « : , h.»t detta allra ler tors: på sensommaren u.eeekl. de ha med stn lagvigda hustru. redrar jag tUlienerskom. - en kvas «l°
sig ur aggen oeh till foljd daraf ej —------- ------------ »f dem skall vara som en dröm. siger | A
hl: mogna för forpuppnmg under den Blrn 06,1 hineya. en min vin ] A
milde årstiden, utan tvinga* att gå i . . ... i ”7 <A* ^s,*f0T’ ^vém tlnk,r P*
vintersömn. Intraffa emellenid nnder °™ “1«"n,m *™nden till ansvars- „r. Det är fnmirken n tal. om. : t 

■ tems loon torra enl la dairar san känsla »kall knnna liggas, så ir det. Hon nlstan kvifver honörn med en t 
man gora Z, itottmtelton. ärver «" ’”*• k.ea, efter denna försäkran. Å
vakna upp -ch söka efter föda: oeh rl »padaste barndom böra de ha ett För att förhindra ett vådadråp ro-1 ej

klart begrepp om. ett ansvar ar en pur jag:
sak. »om är intimt forbanden med — Kom hit ett ögonblick, min flie- J

t

I
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Hvad Farmames
Bolag har gjort.

i
inan
iuiti*t på busten. utan i stället spar» 
•iarpå. «å att mau ej slår utan hö. då 
våren kommer

Följande råd torde därför förtjäna 
»tt af ladiurårdRägare beaktas:

17 Låt ej djnren gå ute på bete 
allt för långe på hösten, i synnerhet 
icke på senhösten, i kallt oeh ruskigt 
vuder. ty den föda, de därvid erhålls 
år myeket kraftlös.

21 Slapp ej djuren ut pu bete ef
ter eu frwuoatt. förrän frosten gått

PS fvra år har Omin Oromers* Grain Oxmpany praktiskt flyttat våg 

ekålen från “torgspentunålen*' till spannmålen levererad å vagn.

Det her minsket skillnaden mellan de olika graderingarna. Det har 

tvingat eleratorerna att gifva farmarna villkor, bvjlka de ej ens tankt sig, 

innan bolaget kommit till stånd.

Det bar höjt priset å b vete till nästan mer än dess värde. Farmaren 

erhåller nn 125 till $50 mera per vsgn no än för några få år eedan.

SPANNMÅLSODLARE - HALLEN IHOP! Ert bolag har hittills 

hjälpt er. Understöder ni det. kan det hjälpa er iinnn mer i framtiden. 

Frakta er spanmil oeh sälj en del af förrådet geaum farmaraae bolag.

t?
♦>

XXT♦>
*u snart det på vårsiden blifver nå
gorlunda ljumt i luften, börja de alla 
röra på sig oeh kasta sig med glu- 
paude hunger öfver de näringsmedel 
de få fatt i.

2deras egna »må jag. oeh att de aldrig 
i lifvet kunna frigöra sig därifrån. 
Endast på »4 «»tt. att do kooeekrent 
stillna inför ansvaret, att de eötid 
miria. att detta åtföljer hvsrenda en 
af deras handlingar, endast på dot 
sättet fi de småningom tnmtogdt i 
hela sin varelse ett lefvande begrepp 
om hrad ansvarskänsla to. Oeh har

ka! XX— da. farbror.
— Var snill oeh kör bort flugan, 

som sitter på spegeln där?
Hon står en stund oeh ser in 

spegeln, så smyger hon sig in igea. 
röd i ansiktet.

— Taek. jeg rar rädd. att den skal
le fi skrattkramp.

Om en stund försvinna de helt ty-

XÅ X:'2Pupporna finna skydd mu! kölden i 
djupa hålor i jorden, under moes- 
bänkar oeh trådrötter.

Endast dagsländans puppor finner 
man under de kallaste vinterdagar 
fritt upphängda >*tm på sommaren; 
de «kada« alhså ej af kölden. Den
fullt utbildade ir,sekten uppsuker re- senhöeten blir kallt på allrar, Iro in- 
dan under »östen* ljumma dagar sitt ~ekterna ännu krya oeh lifliga inne i — 
vinterkvarter. Han reder sig ett lugnt *ma gömställen. De flästa försjunka Kfl 
-M-h för *turm -krdda<lf läger nnder j i dvala rid en grads kyla, men en del 
löf oeh mtwsa i trädspnekor oeh ej insekter intaga inan föda vid eti p*r 
Hällan t hålor, som han själf borrar i grader under fryspunkten, 
marken åler in af sträng kyla skada» Det finnee emellertid insekter, som

bort.
3> Klipp, i synnerhet ungdjuren. 

-A-dan de hlifvit mstallsde för vin
tern; de må daraf tal. oeh del blir 
därigenom lättare att hålla dem fna 
från «tottts oeh ohyra, iilöm ej den 
gamla satsen, att ••rykleti ar haifra 
! Oktan.

41 Laga alltid eå. alt ui nar kraft- 
trader i beredskap, då viateruifodrin- 
gen »kall börja.

.M Köp alltid »let kraftfoder, jai
behöfver. r kakfonu. enär mjölet 
♦#fia är af underhaltig be»kaffenbet.

$1 Uig allt foder i torrt tillstånd, 
tv djaren få då tdlfidle att tillgoilo- 
nöra <ig detsamma }«di bästa *äti.

7t Kom ihåg. att. om aiau en del 
if året fodrar kraftigt, »en en «n- 
åaa del avagt oeh 4ee eoe ttdea vår-

xitl»t*.

XGrain Growers’ Grain Co. Ltd.europeisk 
i Japan

teater .C 2Ii
Märfc: Alberta-farmare tärde rända sig 

tOl: S«7 erall Biebuge. WinnipegHar säkerhet i 
WINNIPEG

Registreradt X 
MANITOBA i

'‘Japan# Duse**, den otatärkia *kå- 
de af temperaturväilingar oeh räta. beständigt lefva bland *oö oeh is. | despelerskan Bada Vaee>. bar ealigt 
flenom en .»stadig väderlek forolye- utan all ligga i vintersömn. Sådana hvad franska tidningar meddela, ö- s 
ka* flera af dem an genom »träng i ha iakttagits på flera giariårer 
köld — det ir en iakttagelse, »om bl. Sekweu dår
a. fterfaktiga gånger gjorts nnder - maningar tina* app på ytan. men an- 
nordpoisexpedilioaor. Innan det på der natten åtar fryher till.

X»letat «ig för at: refotnera teatern i | 
isee under rema eom-j körabirabloamorna» land.

Dansa referawriag dr s* goäi aee
fiktydit to r*r»Wien. ty Ml

i
- - , å

Royal Crown Doek modeller. Två fot höga doekmo- 
dellrr. omöjliga att bryta af oeh så lätta, atl det minsta 
barn kan bära dem. Hufvud, häusier oeh fotter naturligt 
färgade oeh utsiraade.Kläder endast på särskiltl 
tion oeh förfärdigade efter anvisning. Gratis f8v 50 o i n

Knifrar t stor variation.
Präktigt stål. go.la skaft af arbe 

ladt elfenben. Grati* för 100 omslag. 
Bättre *ort för 12-5 omslag.

Premier för barn.

-ÖS

No. 189 “King Air” Gevär.
Pipan af äkta sfil. Kolfven af valnöt, vackert för- 

aieklade oeh polera de beslag. B. B. kulor eller ‘17 darts ", 
premielista få# gratis, ag. Frakt 20 cents.

Premier för Barn.

t 6CAHADA-mnroruturSea «:ée Utlober me.

ETT ORD TILL SVENSKA C AN ADA TIDNINGENS PRENUMERANTER I WINNIPEG
W ha ett ston utställningsrum fullt af premier. Därföre hjärtligt välkomna dit för att taga lem 

i skärskådande. Sak samma om ni har kuponger eller ieke.
Skaffa er en fullständig premielista. Den fås gratis.

Vackra och konstnärliga klockor.
Köksklocka Ne 69
Vppdrages hvar åttonde 

dag. Slår hel- oeh halt
timme. Den är vackert ar
betad af lju* eller mörk 
»k. Denna kloeka är ga
ranterad att hålla tiden 
utmärkt, 
bi edd 14 t.: Tafla tt t. 
Hrit tafla med romerska 
siffror. Grati* för 760 om
slag. Mottagaren betalar 
expresekost naderna.

Väckarklocka No. 301.
Bästa sorten af Ger

man Niekel Alarm Cloek, 
med sekund visare 
stoppapparat. Gratis för 
200 omslag, 
betalar expreeskostnader-

QHöjd 23 tum;

4

n
Robinson s berömda befc

om gåtor oeh dess lösningar.
I häften. Innehåller Öfvai 

1,000 af de allra biet* gå- 
Itor, ordlekar m. ni.

Synnerligen underhållaide. 
Gratis för 26 omslag.

oeh

Mottagaren,

Jaså! inte det. Börja nu då — Den är den allra bäata. Alldeles särekildt tillverkad för det hårda 
vattnet i detta land. Deseutom får jii på köpet vaekra premier för sparade kuponger liar uedan fib. 

a* några afbildade — Vi ha kandratal* andra
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ROYAL CROWN SOAPS LIMITED
PREMTOM DEPARTMENT. WINNIPEG. MAN.

Säkert använder Ni
ROYAL CROWN SO AP.
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